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Agunot עגונות 

Deuteronomy 24:1 דברים כ״ד:א׳

א תִמְצָא־חֵ֣ן  ה אִם־לֹ֧ ה וּבְעָלָ֑הּ וְהָיָ֞ ישׁ אִשָּׁ֖ ח אִ֛ י־יִקַּ֥ (א) כִּֽ
הּ סֵ֤פֶר כְּרִיתֻת֙  תַב לָ֜ ר וְכָ֨ צָא בָהּ֙ עֶרְוַ֣ת דָּבָ֔ יו כִּי־מָ֤ בְּעֵינָ֗

הּ וְשִׁלְּחָ֖הּ מִבֵּיתֽוֹ׃ ן בְּיָדָ֔ וְנָתַ֣

(1) When a man taketh a wife, and marrieth 
her, then it cometh to pass, if she find no 
favour in his eyes, because he hath found 
some unseemly thing in her, that he writeth 
her a bill of divorcement, and giveth it in 
her hand, and sendeth her out of his house,

Mishnah Kiddushin 1:1­2 משנה קידושין א׳:א׳­ב׳

(א) האשה נקנית בשלש דרכים, וקונה את עצמה 
בשתי דרכים. נקנית בכסף בשטר ובביאה. בכסף, 
בית שמאי אומרים: בדינר ובשוה דינר. ובית הלל 
אומרים: בפרוטה ובשוה פרוטה. וכמה היא פרוטה, 
אחד משמונה באסר האיטלקי. וקונה את עצמה בגט 

ובמיתת הבעל. היבמה נקנית בביאה. וקונה את 
עצמה בחליצה ובמיתת היבם.

(ב) עבד עברי נקנה בכסף ובשטר, וקונה את עצמו 
בשנים וביובל ובגרעון כסף. יתרה עליו אמה 

העבריה, שקונה את עצמה בסימנין. הנרצע נקנה 
ברציעה, וקונה את עצמו ביובל ובמיתת האדון.

(ג) עבד כנעני נקנה בכסף ובשטר ובחזקה. וקונה 
את עצמו בכסף על ידי אחרים, ובשטר על ידי 

עצמו, דברי רבי מאיר. וחכמים אומרים: בכסף על 
ידי עצמו ובשטר על ידי אחרים ובלבד שיהא הכסף 

משל אחרים.

(ד) בהמה גסה נקנית במסירה, והדקה בהגבהה, 

Rabbinic Court Jurisdiction (Marriage 
and Divorce) Law of 1953
§1. Matters of marriage and divorce of 
Jews in Israel, being nationals or residents 
of the State, shall be under the exclusive 
jurisdiction of rabbinical courts.
§2. Marriage and divorce in the State of 
Israel shall be arranged in accordance with 
Din Torah.

חוק שיפוט בתי דין רבניים (נישואין וגירושין) 
תשי"ג ­ 1953:

סעיף 1. עניני נישואין וגירושין של יהודים בישראל 
אזרחי המדינה או תושביה יהיו בשיפוטם היחודי של 

בתי דין רבניים. 
סעיף 2. נישואין וגירושין של יהודים ייערכו 

בישראל על פי דין תורה.
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(ד) בהמה גסה נקנית במסירה, והדקה בהגבהה, 
דברי רבי מאיר ורבי אליעזר. וחכמים אומרים: 

בהמה דקה נקנית במשיכה.

(1) A woman is acquired in three ways, and 
she acquires herself in two ways. She is 
acquired through money, through a 
document, or through sexual intercourse. 
Through money: Beit Shammai say, "With 
a dinar [a specific unit of money] or with 
the equivalent value of a dinar." And Beit 
Hillel say, "With a perutah or with the 
equivalent value of a perutah." How much 
is a perutah? One eighth of an Italian issar 
[a specific unit of money equal to one 
twenty­fourth of a dinar]. And she acquires 
herself through a bill of divorce or through 
the death of the husband. A yevamah [a 
widow whose brother­in­law performed 
levirate marriage with her] is acquired 
through sexual intercourse, and acquires 
herself through chalitzah [the ceremony 
performed by the widow of a childless man 
as an alternative way to release herself 
from the obligation to wait for levirate 
marriage] or through the death of the yavam 
[one upon whom has fallen the obligation 
to perform levirate marriage].
(2) A Hebrew slave is acquired through 
money or through a document, and acquires 
himself through years [of service], through 
the Jubilee Year, or through prorated 
monetary [payment]. A Hebrew 
maidservant has an advantage over him, in 
that she acquires herself through [physical] 
signs [of puberty]. [A slave] who [has his 
ear] pierced is acquired through [the] 
piercing, and acquires himself through the 
Jubilee Year or with the death of the 
master.

Mishnah Ketubot 7:10 משנה כתובות ז׳:י׳

(י) ואלו שכופין אותו להוציא, מכה שחין, ובעל 
פוליפוס, והמקמץ, והמצרף נחשת, והברסי, בין 

שהיו בם עד שלא נשאו ובין משנשאו נולדו. 

(10) And these [are the cases in which] 
they compel him to divorce [his wife]: 
one stricken with leprosy; or one 
afflicted with polypus; or one who 
gathers dogs’ dung; or a copper­
smelter; or a tanner. Whether [these 
circumstances] existed before they were 
married or after they were married. And 
with regard to them all.
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Yevamot 112b יבמות קי״ב ב

אמר רבי יוחנן בן נורי מפני מה האשה שנתחרשה 
יוצאה והאיש שנתחרש אינו מוציא אמרו לו אינו 
דומה האיש המגרש לאשה המתגרשת שהאשה 
יוצאה לרצונה ושלא לרצונה והאיש אינו מוציא 

אלא לרצונו

A man who wishes to divorce his wife is 
not like a woman who seeks divorce from 
her husband. A 
woman is divorced in accordance with her 
will or against her will. A man cannot 
divorce his wife
except of his own free will

Mishneh Torah, Divorce 1:1­2 משנה תורה, הלכות גירושין א׳:א׳­ב׳

(א) אֵין הָאִשָּׁה מִתְגָּרֶשֶׁת אֶלָּא בִּכְתָב שֶׁיַּגִּיעַ לָהּ וּכְתָב 
זֶה הוּא הַנִּקְרָא גֵּט. וַעֲשָׂרָה דְּבָרִים הֵן עִקַּר הַגֵּרוּשִׁין 

מִן הַתּוֹרָה וְאֵלּוּ הֵן. א) שֶׁלּאֹ יְגָרֵשׁ הָאִישׁ אֶלָּא 
בִּרְצוֹנוֹ. ב) וְשֶׁיְּגָרֵשׁ בִּכְתָב וְלאֹ בְּדָבָר אַחֵר. ג) 
וְשֶׁיִּהְיֶה עִנְיַן הַכְּתָב שֶׁגֵּרְשָׁהּ וֶהֱסִירָהּ מִקִּנְיָנוֹ. ד) 

וְשֶׁיִּהְיֶה עִנְיָנוֹ דָּבָר הַכּוֹרֵת בֵּינוֹ לְבֵינָהּ. ה) וְשֶׁיִּהְיֶה 
נִכְתָּב לִשְׁמָהּ. ו) וְשֶׁלּאֹ יִהְיֶה מְחֻסַּר מַעֲשֶׂה אַחַר 

כְּתִיבָתוֹ אֶלָּא נְתִינָתוֹ לָהּ [בִּלְבַד]. ז) וְשֶׁיִּתְּנֵהוּ לָהּ. ח) 
וְשֶׁיִּתְּנֵהוּ לָהּ בִּפְנֵי עֵדִים. ט) וְשֶׁיִּתְּנֵהוּ לָהּ בְּתוֹרַת 

גֵּרוּשִׁין. י) וְשֶׁיִּהְיֶה הַבַּעַל אוֹ שְׁלוּחוֹ הוּא שֶׁנּוֹתְנוֹ לָהּ. 
וּשְׁאָר הַדְּבָרִים שֶׁבַּגֵּט כְּגוֹן הַזְּמַן וַחֲתִימַת הָעֵדִים 

וְכַיּוֹצֵא בָּהֶן הַכּל מִדִּבְרֵי סוֹפְרִים: 
(ב) וּמִנַּיִן שֶׁעֲשָׂרָה דְּבָרִים אֵלּוּ מִן הַתּוֹרָה. שֶׁנֶּאֱמַר 

(דברים כד­א) "וְהָיָה אִם לאֹ תִמְצָא חֵן בְּעֵינָיו" (דברים 
כד­א) "וְכָתַב לָהּ סֵפֶר כְּרִיתֻת וְנָתַן בְּיָדָהּ וְשִׁלְּחָהּ 
מִבֵּיתוֹ". אִם לאֹ תִמְצָא חֵן בְּעֵינָיו. מְלַמֵּד שֶׁאֵינוֹ 

מְגָרֵשׁ אֶלָּא בִּרְצוֹנוֹ. וְאִם נִתְגָּרְשָׁה שֶׁלּאֹ בִּרְצוֹנוֹ אֵינָהּ 
מְגֹרֶשֶׁת. אֲבָל הָאִשָּׁה מִתְגָּרֶשֶׁת בִּרְצוֹנָהּ וְשֶׁלּאֹ 

בִּרְצוֹנָהּ: 

(1) [1] A woman may be divorced only by 
means of a writ that reaches her, and this 
writ is called a get. According to the Torah, 
there are ten rules that are basic to divorce, 
and they are as follows: that the man may 
not divorce his wife except of his own free 
will; that he must give a divorce by means 
of a writ, and not by means of anything 
else... that it must be written specifically 
for her... that he must deliver it to her; that 
he must deliver it to her in the presence of 
witnesses; that he must give it to her as an 
instrument of divorce; that it must be the 
husband, or his agent, who gives it to her...
(2) • [2] And from where to we know that 
these ten rules are derived from the Torah? 
From this verse (Deuteronomy 24:1) "[If] 
she fails to please him, because he finds 
something unseemly about her, he writes 
her a bill of divorcement, hands it to her, 
and sends her away from his house."

MIshneh Torah, Marriage, 14:8:
A woman who withholds marital intimacy 
from her husband is called a moredet ("a 
rebel").
She is asked why she has rebelled. If she 
answers: "Because I am repulsed by him 
and I cannot voluntarily engage in relations 
with him," her husband should be 
compelled to divorce her immediately. For 
she is not like a captive, [to be forced] to 
engage in relations with one she loathes.

משנה תורה, הלכות אישות, יד:ח:
(ח)

 הָאִשָּׁה שֶׁמָּנְעָה בַּעְלָהּ מִתַּשְׁמִישׁ הַמִּטָּה 
הִיא הַנִּקְרֵאת מוֹרֶדֶת וְשׁוֹאֲלִין אוֹתָהּ 
מִפְּנֵי מָה מָרְדָה. אִם אָמְרָה מְאַסְתִּיהוּ 
וְאֵינִי יְכוֹלָה לְהִבָּעֵל לוֹ מִדַּעְתִּי כּוֹפִין 
אוֹתוֹ לִשְׁעָתוֹ לְגָרְשָׁהּ לְפִי שֶׁאֵינָהּ 

כִּשְׁבוּיָה שֶׁתִּבָּעֵל לְשָׂנוּא לָהּ...

Shulchan Arukh, Even HaEzer 49:3 אבן העזר מ״ט:ג׳

(ג) כָּל מִי שֶׁאֵינוֹ בָּקִי בְּטִיב גִּטִּין וְקִדּוּשִׁין לאֹ יְהֵא לוֹ 
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(ג) כָּל מִי שֶׁאֵינוֹ בָּקִי בְּטִיב גִּטִּין וְקִדּוּשִׁין לאֹ יְהֵא לוֹ 
עֵסֶק עִמָּהֶם לְהוֹרוֹת בָּהֶם, שֶׁבְּקַל יָכוֹל לִטְעוֹת וְיַתִּיר 

אֶת הָעֶרְוָה וְגוֹרֵם לְהַרְבּוֹת מַמְזֵרִים בְּיִשְׂרָאֵל: 

(3) Anyone who is not an expert in the 
make­up of divorces and marriages should 
not deal with them to teach (about them, 
because it is easy to err and to permit an 
erva [that is, a forbidden woman] and cause 
an increase in mamzerim [that is, children 
born from illicit relationships] in Israel.

Responsa do Ma'HaRashdam, Even 
ha'Ezer, siman 41 (1500's):
And I have already noted that I have no 
doubt in my heart that even in those cases 
in which our sages gave permission to 
coerce a husband to divorce his wife (as it 
is written regarding one afflicted with 
boils, etc, m.ketuboth, ch.7), it was not 
permitted to coerce him except if he 
completely refused to divorce his wife. But 
if he agrees in principle to divorce, but 
merely has terms that he wishes to impose 
as a condition for divorce, this certainly 
was not a circumstance for coercion. And 
anyone who dares to coerce under those 
circumstances, in my opinion, has fell into 
the trap of coercion.

שו"ת מהרשד"ם, אבן העזר, סימן מא:
"ואמרתי אני בלבי שאין ספק שאפילו שאותם 

שאמרו חכמים במשנה בפרק המדיר: "ואלו שכופין: 
מוכה שחין" וכו', שלא אמרו שכופין אותו לגרש 
אלא אם אינו ורוצה לגרש כלל. אבל אם ירצה 
לגרש, אלא שרוצה להטיל איזה תנאי בגט, בזה 

ודאי לא אמור שכופין לגרש בלא תנאי, ומי שיכוף 
בדרך זה, כמעט הייתי אומר שחזר ונפל במכשול 

הכפיה".

Responsa of Moshe Feinstein, Even 
ha'Ezer part 4, siman 113:
It would appear that the husband is engaged 
in unrelenting homosexual activity which is 
the greatest abomination and the most 
disgusting thing and reflects badly on 
whole family ­­ certainly on his wife if her 
husband chooses to engage in such 
repulsive sexual relations rather than to 
sleep with her. And this certainly must have 
been a fraudulently endured betrothal since 
it is clear that no woman would agree to 
marry a underhanded, disgusting,and 
repulsive man like this. And if she left him 
immediately upon learning [of his ways] 
and it appears impossible to receive a get 
from him, than it is possible to release her 
on the grounds of a major defect. Though if 
it is possible to obtain a get, than efforts 
must be made to do so in a way that 
ensures the validity of the get.

שו"ת אגרות משה, אבן העזר, חלק ד, סימן קיג:
"מסתבר שזה דהבעל הוא שטוף במשכב זכור שהוא 
התועבה הגדולה ביותר והמאוס ביותר והוא דבר 
גנאי לכל המשפחה, וכ"ש שיהיה זה גנאי ביותר 
לאשתו אם בעלה בוחר יותר במשכב המאוס הזה 

תחת משכב אשתו הוא ודאי קידושי טעות וברור לן 
ששום אשה לא היתה מתרצית להנשא לאדם מנוול 
ומאוס ובזוי כזה, ואם תכף כשנודעת מזה הלכה 
ממנו מתבר שאם אי אפשר להשיג גט ממנו יש 

להתירה מדין קידושי טעות, אך אם אפשר להשיג 
גט צריך להשתדל בכל מאי דאפשר להשיג גט 

כשר..."



Rabbinical Courts Law (Enforcement of 
judgments of divorce ) ­ 1995.
 1. ( a) Should a Rabbinic Court rule in a 
judgment or decision ... that a man shall 
give a bill of divorce to his wife, and the 
man does not comply with such ruling, the 
Court may, in order to carry out the 
judgment, issue an order limiting his rights 
in accordance with clause 2 ... or an order 
of incarceration .. .

2. ( a) ... a rabbinic court may issue an 
order that violates the rights listed below 
[of a recalcitrant husband], in whole or in 
part , for a period of time and in such 
manner [as is in its discretion]: 
1 ) to leave the country ; 
2 ) to hold an Israeli passport... 
3 ) to receive or hold a driving license; 
4 ) to be appointed or elected to a position 
established by law...
 5 ) to practice a profession regulated by 
law 6 ) to open or maintain a bank account 
...
 7 ) If the person against whom the 
restraining order is issued is a detainee or 
arrested ­ 
a) to receive a special holiday...
 b ) to receive and send letters...
 c ) to receive visitors...
 d ) to hold personal items...
 e) to work at a job that pays;
 f) to buy groceries in prison ...

3 ( b ) coercive imprisonment not 
exceeding five years ; However, the Court 
may , if it considers it necessary for the 
verdict , extended from time to time and 
provided that the total labor imprisonment 
not exceeding ten years.

 

חוק בתי דין רבניים (קיום פסקי דין של גירושין) 
התשנ"ה­ 1995

1. (א) קבע בית הדין הרבני בפסק דין או 
בהחלטה... שאיש יתן גט לאשתו, והאיש לא קיים 

את פסק הדין, רשאי בית הדין, במטרה להביא 
לקיום פסק הדין ליתן נגדו.צו הגבלה כמשמעותו 
בסעיף 2.. או צו הגבלה בדרך של מאסר כפיה...
2. (א) ... רשאי בית הדין הרבני, בצו הגבלה, 
לפגוע בזכויות המפורטות להלן כולן או מקצתן, 
לתקופה ובתנאים שיקבע: 1) לצאת מן הארץ...

2) לקבל דרכון ישראלי...

3) לקבל או להחזיק רשיון נהיגה...
4) להתמנות, להיבחר או לשמש במשרה על פי 

דין...

5) לעסוק במקצוע שהעיסוק בו מוסדר על פי דין...

6) לפתוח או להחזיק חשבון בנק...
7) היה האדם שנגדו ניתן צו הגבלה עציר או עצור 

­

 א) לקבל חופשה מיוחדת...

ב) לקבל ולשלוח מכתבים...

ג) לקבל מבקרים...

ד) להחזיק חפצים אישיים...

ה) לעבוד בעבודה אשר משולם בעבורה שכר...

ו) לקנות מצרכים בבית הסוהר...
3(ב) תקופת מאסר הכפייה לא תעלה על חמש 

שנים; אולם רשאי בית הדין, אם ראה שהדבר דרוש 
לקיום פסק הדין, להאריכה מפעם לפעם ובלבד 

שתקופת מאסר הכפייה הכוללת לא תעלה על עשר 
שנים. 

case study, Aguna תיאור מקרה, עגונה



2002 ­ תביעת גירושין:
"התובע מוצא כנראה את פורקנו אל אותם גברים 

מפוקפקים... אשר על כן מבוקש מכב' ביה"ד הרבני 
לזמן את הנתבע לדון ולפסוק בנושאים הבאים: 
לחייב את הנתבע לתת גט פיטורין לתובעת".

January 2004, interim decision:
By majority opinion this court has decided 
that the husband is prohibited from entering 
the marital home in which the woman and 
children are living. We cannot order a wife 
to live together with a man who has severe 
sexual deviancies and might endanger the 
health of his wife.

ינואר 2004 ­ החלטה:
"ברוב דעות ביה"ד מחליט כי אסור לבעל להיכנס 
לדירה המשותפת לצדדים והאישה והילדים יתגוררו 
בדירה כי אין לחייב האישה לחיות בדירה אחת עם 
אדם בעל סטיות מיניות חמורות שעלולות לסכן את 

האישה"

June 2004, interim decision:
Since the wife does not want to live with 
the husband and is asking for divorce, this 
court does hereby issue the following 
decision: We leave the restraining order 
against her husband in place [he cannot 
enter the marital home]. However because 
he's also asking for the right to a roof over 
his head [domicile], the parties must sell 
the house within 45 days from today.
 

יוני 2004 ­ החלטה:
"כיון שהאישה אינה רוצה לחיות עם בעלה ודורשת 

להתגרש ממנו, פוסק ביה"ד: להשאיר את עיכוב 
הכניסה של הבעל לדירה, אך כיוון שגם הבעל 

דורש שיתנו לו מדור הצדדים ימכרו את הדירה תוך 
ארבעים וחמישה יום מהיום".

December 2004, interim decision
The parties must enter into a divorce 
agreement. We set down a hearing to 
authorize the agreement and to arrange for 
the get for Monday, 8 Tevet
 576 
We premit the husband to return to the
marital home and each party will live in
a separate room. The wife must govive
the husband the keys to the apartment
immediately.
 

דצמבר 2004 ­ החלטה:
"הצדדים יערכו הסכם גירושין... קובעים ישיבה 

לאישור הסכם וסידור הגט ביום שני ח' טבת 
התשס"ה... מתירים לבעל לחזור לדירה וכל צד ישן 
בחדר נפרד, ועל האשה למסור לבעל מפתח לדירה 

לאלתר"

2002, petition for divorce:
The husband finds sexualsatisfaction 
among those type of questionable men. 
Therefore this honorable court is requested 
to summon the defendants and deal with the 
following issues: a) to order the defendant 
to give a get to his wife.



March 2005, intern decision
B) we issue a restraining order against the 
husband______ and we prohibit him from 
entering the family home that is located at 
_____

מרץ 2005 ­ החלטה:
"מוציאים צו הרחקה נגד הבעל... ואוסרים להכנס 

לבית הצדדים שברחוב..."

June 2005, a hearing in the rabbinic court
The husband says that he is not willing to 
give a get without a determination 
regarding to the issue of [marital] property. 
The attorney for the husband: I request an 
order obliging the husband to give A get. 
The main CAUSE of action is the fact that 
the husband is a homosexual.

Interim decision: the wife's attorney shall 
present all the evidence to this court [that 
would enable it] to order the husband to 
give a get.
 

יוני ­2005 דיון בבית הדין:
"הבעל אומר אני לא מוכן לתת גט ללא בירור עניין 
הרכוש. בא כח האישה אומר אני מבקש לחייב את 

הבעל בגט. העילה העיקרית היא שהבעל 
הומוסקסואל".

החלטה: "בא כח האישה ימציא לבית הדין את כל 
הוכחותיו לחיוב הבעל בגט"

June 2005, the wife's arguments in support 
of her request to order husband to deliver a 
get:
1. The husband has a major defect [in his 
behavior] for which it is it possible to 
coerce him [to deliver a get]. He adheres to 
this defect[ive behavior] for more than 
three years and he even does so in public.
2. The husband should have informed his 
wife of this defect before their marriage. 
That he did not disclose this is tantamount 
to fraud and is an act that is improper when 
it comes to betrothal. In and of itself it 
should serve as a basis for a cause of action 
to coerce him to divorce her.

יוני 2005 ­ נימוקי אישה לחיוב הבעל בגט:
1. "מדובר כאן במום גדול שכופים בגט מאחר 

והבעל מוחזק מעל לשלוש שנים במומו ואף עושה 
זאת בפרהסיה"

 .2
עוד הרי הנתבע חייב היה להודיע על מום זה לפני 

הנישואין וזה שהנתבע לא גילה זרת גובל הוא 
במעשה רמאות ומעשה שלא כהוגן ובקידושין דבר 

זה משמש עילה לתביעה לכפיה בגט"



December 2005, testimony of the detective:
On 31 March 2002, I followed the young 
man who I identify here with full certainty. 
While following him, I he reached the 
apartment at Ben Yehudah 7, Jerusalem, 
known as "the Open House." This is an 
apartment earmarked for homosexuals. 
Some days are for them and some days are 
for others. I went up to the apartment to 
investigate and presented myself as a 
"homo" with a hidden camera to catch him 
in the act. He was there with the [aid from 
the] Philippines who's his boyfriend. We 
had followed them previously.
 

דצמבר 2005 ­ עדות החוקר הפרטי:
"ביצעתי מעקב אחרי הבחור ... שאני מזהה אותו 
כאן בודאות. במהלך המעקב הוא הגיע לדירה בבן 
יהודה 7 ירושלים, "הבית הפתוח". זה בית שנועד 
להומולסבים. יש ימים שנועדים שם אלו ובימים 
אחרים האחרים. אני עליתי שם כחוקר והתחזיתי 
כהומו עם מצלמה סמויה לחלוטין. הוא היה עם 

פיליפיני שזה חבר שלו שעקבנו אחריו גם לפני כן".

January 2006, decision:
Decision: after reviewing the material in the 
file, the Hon. rabbinic court hereby decides: 
the husband is obligated to divorce his wife 
within 30 days, and we do hereby set a date 
for the arrangement of the get for Monday, 
the 15th of Shvat 5766 (February. 13, 
2006) at 9 o'clock in the morning.

ינואר 2006 ­ פסק דין:
"לאחר עיון בחומר שבתיק ביה"ד מחליט: הבעל 
חייב לגרש את אשתו תוך שלושים יום. קובעים 
תאריך לסידור הגט ליום 13.2.06" שעה 9:00.

March 2006, decision:
In light of the fact that the husband is not 
willing to divorce his wife in accordance 
with the decision of this rabbinic court 
from January 11, 2006, we, by majority of 
opinion, impose upon him sanctions as set 
forth Therein.

מרץ 2006 ­ פסק הדין:
"לאור זאת שהבעל אינו מוכן לגרש את אשתו לפי 
פסק הדין מיום 1.1.06 ברוב דעות מטילים עליו 

סנקציות כפי המפורט באותו פסק דין."

January 2008, the wife asks to incarcerate 
husband:
In accordance with the opinion of this 
rabbinic court from October 29, 2007 that 
establishes that the wife is entitled to file 
 requests that involve  forcing the husband 
to divorce her, this Court does hereby 
coerce the husband to divorce his wife, and 
we issue an order to imprison him.

ינואר 2008 ­ האישה הגישה בקשה לכפיית מאסר:
"ע"פ החלטת בית הדין מיום 19.10.07 הקובעת כי 
האישה רשאית לבקש בקשות בעניין כפיית הבעל 
בגט, מתבקש כב' בית הדין לפסוק שיש לכוף את 

הבעל לגרש וכן להטיל צו המורה להכניס את הבעל 
למאסר"



May 2008, the court decides not to 
imprison the husband: 
Interim decision: after reviewing the file, 
this rabbinic court decides that there's no 
room to coerce the husband to give his wife 
a get,  and that's because he has agreed to 
give her one half of the marital home 
despite the fact that he bought it from his 
own money. While it is true that a previous 
tribunal ordered the husband to pay the 
ketubah when he refused to give his wife a 
get, but now he is willing to give a get and 
even agrees to give half the apartment, and 
also to pay for past child­support. 
Therefore, there is no place to coerce the 
husbands and it is opinion of this court that 
since the woman is suffering for so many 
years and this is the opportunity for her to 
release herself from the chains that bind 
her, we therefore recommend that she 
accept this offer of the husband and we set 
down a date for a hearing in which to 
arrange for the get. This would appear to be 
the shortest route possible.

 מאי 2008 ­ בית הדין מחליט לא לאסור את הבעל:
"לאחר עיון בחומר שבתיק, ביה"ד מחליט שאין 
מקום לכפות גט על הבעל וזאת משום שהבעל 

מסכים לתת מחצית מהדירה למרות שלטענתו הוא 
קנה אותה מכספו, אמנם ביה"ד בהרכב הקודם ברוב 
דעות חייב את הבעל בכתובה וזאת שום שהוא סירב 

לתת גט, אך עתה שהוא מסכים לתת גו וגם לתת 
מחצית הדירה וגם מזונות העבר אין מקום לכפותו, 

ולדעת ביה"ד מאחר והאשה סובלת כבר מספר 
שנים וזו הזדמנות שהאשה תותר מעגינותה, ולכן 

ממליץ לה לקבל את ההצעה ולקבוע תאריך לסידור 
גט פיטורין בהקדם וזו הדרך הקצרה מאשר כל דרך 

אחרת".



December 2012, court is willing to put 
husband in jail on condition that wife 
dismisses HER petition for damages.

We are dealing here with a very serious 
case of recalcitrance that has dragged on for 
the past 10 years and there is no solution 
on the horizon. The wife has made 
numerous requests to coerce the husband 
[to divorce her] by putting him in jail, but 
there has been no decision reached since 
numerous suggestionS for compromise 
have been raised and there has been no 
resolution of the matter to this day.
The parties and their attorneys appeared 
before us, and during the hearing the wife's 
attorney made the following suggestion by 
way of compromise:

A)the wife will waive all claims for 
payment of child support that is 
overdue, in the amount of 71,000 nis.
B)The wife will waive all claim to 
future child support, in the amount of 
200,000 nis.
C)The wife will pay the husband 50,000 
nis.

It is the opinion of this court that these 
amounts are more thAn the husband can 
anticipate receiving from all the judgments 
on all the appeals that he filed, or will file 
in the future, in any court of law with 
respect to all of his claims.
THE husband rejects this offer to 
compromise. And this court regrets that he 
has done so. It is the opinion of this court 
that the husband would not be awarded 
these sums in resolution of his legal 
proceedings.

This court therefore imposes sanctions on 
the husband in accordance with the law, 
including six months incarceration on the 
express condition that the wife waive her 
claim to damages with prejudice and 
receive a court order to that end.

דצמבר 2012 ­ בית הדין מוכן לכלוא את הבעל 
בתנאי שהאישה תדחה את תביעת הנזיקין שהגישה:
"המדובר בתיק עיגון קשה אשר במשך כ­10 שנים 
העניין נסחב... והפתרון אינו נראה באופק. בקשות 
מצד האישה לכפייה במאסר הועלו... אך לא הגיעו 
לכלל החלטה משום שבכל עת הועלו כנגד גם הצעות 
פשרה. בסופו של דבר העניין לא הגיע לכלל סיום 

עד היום הזה.
הצדדים וב"כ הופיעו לדיון שנקבע, ובמהלך הדיון 

הציעה ב"כ האישה הצעת פשרה לפיה:
ימחק כל חוב העבר בגין מזונות שלא שולמו,

1. היינו על סך 712000 ₪.
ויתור על כל מזונות העתיד בסכום של מעל

.₪ 200000 .2
3. האשה תתן לבעל סך 50,000 ₪ במזומן.
לדעת ביה"ד סך כל הסכומים הנ"ל הינם מעל 

ומעבר לכל סכום אחר שלדעת הבעל יקבל בהמשך 
לפי ההחלטות השיפוטיות בגין כל ערעור שהגיש או 
שעומד להגיש בפני הערכאות השונות על תביעותיו. 
הבעל דחה הצעת פשרה זאת, וביה"ד מצטער על 
כך היות שלדעת ביה"ד לא יוכל קבל סכומים אלו 

באמצעות הליכים משפטיים.
ביה"ד מפעיל על הבעל ע"פ חוק כפיית ציות, מאסר 

של ששה חודשים, וזאת בכפוף לקבלת פס"ד 
לדחיית תביעת הנזיקין של האישה נגד הבעל".



January 2014, the rabbinic court 
"suspends" its order obliging the husband 
to divorce his wife:
A) The husband has informed the court that 
he is ready and willing to meet the terms 
set by the High Rabbinic Court on 13 Sivan 
5773 (June 4, 2013).
B) 
The debts on that external but a debt of the 
husband for child support that the wife 
never claimed in the execution office.
C) 
The apartment is registered on both of the 
parties names equally, though there is a lien 
that had been placed for child support that 
wasn't issued by the rabbinic courts and 
besides relates to child­support past due.
D) 
The court therefore suspends its order 
obliging the husband to give a get.
E) 
If the parties desire to divorce, they will be 
invited to this court after the wife removes 
her petition for damages.

ינואר 2014 ­ בית הדין 'משהה' את חיוב הגירושין 
של הבעל:

הבעל הודיע שהוא מוכן ומזומן להצעות
ביה"ד הגדול מיום י"ג סיון תשע"ג

1. (22.5.13) ומיום כ"ד סיון תשע"ג (4.6.13)
החובות אינם חובות חיצוניים אלא חוב

מזונות בלבד שהאשה לא כבתה בהוצל"פ
ומה עוד שהבנות מסרבות להתראות עם

אביהן כ­8 שנים עובדה מטילה ספק על חוב
2. המזונות של האב.

הדירה רשומה כדת וכדין על ם שני הצדדים
בווה, ואמנם יש עיקול מחמת חוב המזונות,
אך נושא המזונות לא נידון בביה"ד, וכמו"כ

3. המדובר על מזונות שלא נגבו.
לפיכך ביה"ד משהה את החיוב של הבעל

4. בגט.
אם יתרצו הצדדים לסיור גט, יזומנו לאחר שהאישה 

תסיר את תביעת הנזיקין בבית המשפט.



September 2014 12 years later, the 
coveted get

After much negotiation, the court convinced 
the parties to agree as follows:
A) The parties will divorce in accordance 
with the laws of Moses and Israel by 
agreement.
B) 
Out of love for his daughters, THE 
husband agrees that the apartment was 
registered on the wife's name. She will 
continue to pay the mortgage on that 
apartment and waives her claim to any child 
support owed in excess of the amount 
already realized from the husband's share in 
the apartment.
C) 
The wife waives her claim to any legal 
expenses awarded her by any court.
D) 
The husband will withdraw the complaints 
filed in the Bar Association against the 
wife's attorneys.
E) 
Upon receipt of the get, the wife waives her 
right to the ketubah amount.
The husband and wife will make all efforts 
to renew the connection between the 
daughters and their father and they will 
engage the help of appropriate 
psychologists for that purpose.

ספטמבר 2014, לאחר 12 שנה ­ הגט המיוחל:
"לאחר מו"מ בין הצדדים ביה"ד הביא את הצדדים 

להסכמות כדלהלן:
הצדדים יתגרשו היום בג"פ כדמו"י

1. כהסכמתם.
בהסכמת הבעל מתוך דאגה לבנותיו הדירה

נרשמת על שם האשה, שתמשיך לשלם
בעצמה את המשכנתא. כל חובות העבר שהם
מעבר לזכויות האישה בדירה שקיבלה בגין

2. המזונות ­ ימחקו.
...

האישה מוותרת על כל ההוצאות שנפסקו לה
1. בכל ערכאה שהיא.

הבעל יגיש בקשה למחיקת תלונה שהגיש
2. בלשכת עורכי הדין.

3. האישה מוותרת על כתובתה עם מתן הגט.
יעשה מאמץ מטעם האשה והבעל לחדש את הקשר 

בין הבנות לאביהן, בידת הצורך אף טיפול 
פסיכולוגי מתאים שיאפשר זאת.



Lieberman Clause for Conservative 
Ketubah Text 
And both together agreed that if this 
marriage shall ever be dissolved under civil 
law, then either husband or wife may 
invoke the authority of the Beth Din of the 
Rabbinical Assembly and the Jewish 
Theological Seminary of America or its 
duly authorized representatives, to decide 
what action by either spouse is then 
appropriate under Jewish matrimonial law; 
and if either spouse shall fail to honor the 
demand of the other or to carry out the 
decision of the Beth Din or its 
representative, then the other spouse may 
invoke any and all remedies available in 
civil law and equity to enforce compliance 
with the Beth Din's decision and this 
solemn obligation.
 

..

CONVENTION ON THE
ELIMINATION OF ALL FORMS OF
DISCRIMINATION AGAINST
WOMEN, Article 16
1. States Parties shall take all appropriate measures to 
eliminate discrimination against women in all matters 
relating to marriage and family relations and in 
particular shall ensure, on a basis of equality of men 
and women:

(a) The same right to enter into marriage...
(c) The same rights and responsibilities during 
marriage and at its dissolution;

אמנה בדבר ביטול אפליה נגד נשים לצורותיה

סעיף 16
האמצעים כל  ינקטו  באמנה  צד  שהן  המדינות   .1
המתאימים כדי לבטל אפליה נגד נשים בכל העניינים
הנוגעים לנישואין וליחסי משפחה, ובמיוחד יבטיחו,

על בסיס של שוויון בין גברים ונשים:

(א) זכות שווה להתקשר בנישואין...
ובעת הנישואין  במשך  שוות  וחובות  זכויות  (ג) 

פירוקם;

Regulations and Directives regarding
Registration for Marriage, 2013
(wedding halls)
53 (4) Do not conduct a ceremony in
accordance with the laws of Moses and
Israel in a place in which the Sabbath is
desecrated even if the food that will be
served at the event is Kosher. 
(prenups)
73 (2) B. A marriage registrar shall not
approve a prenuptial agreement that has
halakhic flaws. In such cases ­ [the
couple] should be sent to a rabbinical
court.

תקנות והוראות לרישום נישואין,2013.
53 ד. אין לערוך את טקס החו"ק במקום מחלל 

שבת אפילו אם האוכל שיוגש באירוע 
ע"י הקייטרינג יהיה כשר.

73 ב. מורשה הנישואין לא יאשר הסכם שיש בו 
פגמים הלכתיים. מקרים אלו – ישלח אל בית הדין 

הרבני.



 

Regulations and Directives regarding
Registration for Marriage, 2013
53 (5). The bride must present
confirmation that she has used the ritual
bath [prior to the wedding. The
confirmation will be attached to the
marriage file.
76 (1). The person authorizing the
marriage will refer the bride to a woman
who is recognized by the local rabbinic
marriage registrar as qualified to
instruct the bride in [the laws of family
purity] in order that the bride receive
basic instructions ]in those matters].
The marriage registrar/authorizer shall
attach such confirmation to the
marriage file.

תקנות והוראות לרישום נישואין,2013.
53 ה. יש להציג את אישור הטבילה של הכלה לרב 

עורך החו"ק. האישור יתוייק בתיק הנישואין.
76 א. מורשה הנישואין יפנה את הכלה למדריכת 
כלות המוכרת מטעם הרבנות המקומית הרושמת, 
לצורך קבלת הדרכה בסיסית...ומורשה הנישואין 

יתייק זאת בתיק הנישואין.
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